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ВСТУП
На сучасному етапі глобалізації людство все більше прагне отримувати та використовувати інформацію скорішим та простішим способом, використовуючи для цього загальнозрозумілі та популярні мови. На сьогоднішній день таких мов лише декілька, тому багато окремих народів та етносів борються за права своєї рідної мови бути загальновизнаною, якщо не на світовому рівні, то хоча б на державному. 
Темою своєї роботи було обрано саме іспансько-каталонське питання насамперед через його актуальність. Також ця тема може бути дуже цікавою та корисною для вивчення. 
Об’єктом роботи є взаємовідносини каталонської та іспанської мови безпосередньо на території Каталонії та області їх використання та впливу.
Предметом є причини конфронтацій та протистояння ціх мов на території Каталонії з соціальної, психологічної, педагогічної та філологічної точок зору.
Метою роботи є дослідити головні чинники, що призводять до неприйняття з боку одних та пропаганди з боку інших каталонської мови безпосередньо на території відповідного регіону.
Завданнями для досягнення цієї мети є:
· з’ясувати юридично-адміністративний аспект іспансько-каталонського конфлікту, права та заборони до одержання незалежності Каталонією;
· дослідити історично-культурний взаємозв’язок народу Каталонії з Іспанською державою;
· дослідити відмінностей між каталанською та іспанською мовами;
· мовний фактор як частина культурного та політичного протиставлення; дослідження впливу каталонської мови у більшості сфер життя сучасного населення Каталонії.
Життя і мова постійно розвиваються, але у випадку з каталонською мово, справа виглядає декілька інакше. Мається на увазі, що через багаточасовий застій у своєму розвитку через заборону її використання, каталонській мові на сьогоднішній момент дуже важко відповідати усім вимогам сучасного життя. В ході нашої роботи ми ставили такі питання: що стало передвісником національного руху у Каталонії, чи має шанси каталонська мова отримати звання офіційної на державному, а потім і на міжнародному рівні, чи є доцільним повсюдне насаджування каталонської мови сьогодні.
В роботі використовувались такі методи аналізу: порівняльний (актуальність, затребуванність та використання каталонської мови у різних сферах життя людей; різні погляди на білінгвізм або монолінгвізм у навчанні, ЗМІ та соціальному житті), системний (вивчення юридичних чинників для набуття каталонською статусу державної мови, розгляд громадської та урядової точки зору на це питання, маючи мовне питання за системоутворюючий фактор).
 Теоретико-методологічну основу дослідження становлять статистичні данні у вигляді таблиць, що виведено у додатках, витяги зі статей виключно іспанських газет, журналів на теми, пов’язані з національним рухом в Іспанії та різними поглядами людей, науковців, журналістів на проблему каталонської мови та окремі юридичні та філологічні праці з цієї теми, а також праці Томаровича, Луцишана та витяги статей з Уставу автономії Каталонії. Найголовнішіми джерелами з каталонської мови були праці Бігвави та Шишмарева, праці сучасних іспанських філологів та журналістів, які займаються цим питанням.
Актуальність роботи зумовлена безпосередньо ситуацією, що склалася у каталонському регіоні, яка має прямий вплив на життя людей у всіх сферах сучасного життя та може мати негативний ефект у відносинах людей на громадському та державному рівні.
Практична  цінність цієї роботи полягає у тому, що вона може надати змогу більш конкретно розглянути проблемну ситуацію, пов’язану з мовним питанням на території Каталонії. З цієї роботи ми можемо дізнатися про основні передвісники виникнення мовної «війни», вплив, доцільність, актуальність та основні цілі поширення каталонської мови у начальних закладах, ЗМІ, державних установ та інших громадських закладах.
Об’єм та структура роботи обумовлена її метою та завданнями. Робота складається з вступу, трьох розділів, висновків, списку використаної літератури та додатків. Перший та другий розділи являють собою теоретичну частину, які є базисними для дослідження у творчій частини, а саме – юридично-адміністративні та історично-культурні чинники для конфлікту між Каталонією та Іспанією загалом, а також дослідження головних відмінностей між іспанською та каталанською. Третій розділ розглядає два основні мовні конфлікти: конфлікт між Каталонією та безпосередньо центром та конфлікт між населенням самої Каталонії та фактори їх впливу на соціум. Список використаної літератури складається з 40 пунктів







ВИСНОВКИ
Отже, згідно з темою роботи, головною її метою було визначити та дослідити основні передвісники та спроби владнання національно-політичного конфлікту між Каталонією та центром. Було визнано, що головним проблемним питанням є мовне питання. 
Проведення референдумів та прагнення сецесії з боку Каталонії представляє собою лише бажання офіційного визнання себе як окремої нації зі своєю особливою мовою та культурою, коли у складі Іспанії каталонці лише представники загальної «іспанської нації». Але вихід зі складу Іспанії не гарантує Каталонії миттєве закріплення каталонської мови в усіх сферах діяльності її жителів, адже іспанська мова – це також не менш важлива частина життя місцевого населення.
Як вже було зауважено у третьому розділі, мовне питання не є лише питанням незалежності Каталонії. Це питання, з соціальної точки зору, дуже глибоке. Мова йде про те, що при умові відділення Каталонії від Іспанії, іспанська мова не буде винищена з території регіону через свою затребуваність. До того ж сьогодні у Каталонії немає достатньо досконалої системи шкільної освіти, яка б могла гарантувати задовільне володіння каталонською кожним учнем незалежно від його рідної мови. Хоча вища освіта вже передбачає задовільне знання каталонської, бо більшістю предмети викладаються саме цією мовою. 
Як ми бачили у таблицях, де приведена статистика використання каталонської мови, можна зробити висновок, що ця мова не є зрозумілою, мабуть, тільки не місцевій людині. Але, також ми бачимо, що вона більшою мірою є суто розмовною, бо відносно не високий відсоток людей вміють правильно писати каталонською. Через таку ситуацію держава і намагається затвердити на законному рівні обов’язкове майже повсюдне використання каталонської на письмі, але це дуже важко зробити сьогодні. 
По-перше, зараз у Каталонії дуже багато приїжджих, які можуть зовсім не володіти каталонською, а тільки іспанською, у кращому випадку. Та по-друге, через довгочасний застій у розвитку каталонській мові на сьогоднішній день дуже важко відповідати усім потребам сучасного життя у всіх сферах. Але для більшості людей поширення каталонською не є великою проблемою, бо кожен, хто володіє іспанською може вивчити каталонську за декілька місяців. Проблемою стає заборона іспанської, яка для кожного третього жителя Каталонії на сьогоднішній день є рідною або пріоритетною, коли каталонською розмовляють тільки у сімейному колі.
Усі прийняті закони та нормалізації не вирішують мовного питання, а лише розпалюють його. Мову не можна насаджувати супроти волі громадян. Для добровільного вивчення каталонської мови недостатньо матеріально зацікавити населення (як наприклад, у законі LOMCE чи написання заяв та довідок у судах). Держава має створити такі умови для каталономовного населення, щоб вони могли спокійно її використовувати у будь-якій сфері життя, тобто стандартизувати її до сучасного рівня. 
Загалом учбові заклади ведуть навчання більшістю іспанською мовою, ЗМІ використовує каталонську дуже мало, бо вона не є зрозумілою та великої групи слухачів, у громадських закладах персоналу бажано розмовляти з клієнтами виключно іспанською, бо вона більш затребувана. 
Отже, перед тим, як запроваджувати обов’язкове знання та використання у повсякденному житті жителів Каталонії, її уряд спочатку має підготувати достойний фундамент, на якому буде побудовано нову каталонську культуру та головне мову, при цьому, не забороняючи рідної мови громадян, а заохочувати їх вчити каталонську. Але для цього треба довести до кінця закон про нормалізацію мови, щоб каталонська стала не менш затребуваною та актуальнішою, ніж іспанська, хоча б на рівні держави, бо, зрозуміло, що вийти на всесвітній рівень вже майже неможливо. 
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